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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zahraniční věci vyzývá Výbor pro mezinárodní obchod jako věcně příslušný výbor, 
aby do své zprávy začlenil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(3) Rámec pro poskytování makrofinanční 
pomoci třetím zemím, s nimiž má Unie 
důležité politické, hospodářské a obchodní 
vazby, by měl účinnost této pomoci zvýšit. 
Mělo by být zejména možné poskytovat 
makrofinanční pomoc třetím zemím 
s cílem motivovat je k přijetí opatření 
hospodářské politiky, jež pravděpodobně 
povedou k vyřešení krize platební bilance.

(3) Rámec pro poskytování makrofinanční 
pomoci kandidátským, potenciálním 
kandidátským a sousedním zemím by měl 
účinnost této pomoci zvýšit. Mělo by být 
zejména možné poskytovat makrofinanční 
pomoc těmto zemím s cílem motivovat je 
k přijetí opatření hospodářské politiky, jež 
pravděpodobně povedou k vyřešení krize 
platební bilance.

Or. en

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Komise by měla zajistit, aby 
makrofinanční pomoc byla v souladu 
s hlavními zásadami, cíli a opatřeními 
v různých oblastech vnější činnosti i 
ostatních příslušných politik Unie. 

(9) Komise by v úzké spolupráci s ESVČ
měla zajistit, aby makrofinanční pomoc 
byla v souladu s hlavními zásadami, cíli a 
opatřeními v různých oblastech vnější 
činnosti i ostatních příslušných politik 
Unie. 

Or. en
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Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Makrofinanční pomoc je rovněž 
nástrojem zahraniční politiky Unie a měla 
by sloužit ke zviditelnění a zvýšení vlivu 
Unie za jejími hranicemi. Po celou dobu 
poskytování makrofinanční pomoci by 
mělo být zajištěno intenzivní zapojení 
ESVČ pro účely koordinace a soudržnosti 
vnější politiky Unie.

Or. en

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10a) V případě, že by určitá třetí země 
měla rozhodující vliv na regionální 
stabilitu a strategický význam pro Unii, a 
pod podmínkou, že by byla z politického, 
hospodářského a geografického hlediska 
blízká Unii, mohla by být tato třetí země ve 
výjimečných a řádně odůvodněných 
případech považována za způsobilou 
k čerpání makrofinanční pomoci.

Or. en
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Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10b) Má-li být zajištěna flexibilita při 
využívání makrofinanční pomoci jako 
součásti vnější činnosti Unie, měla by být 
na Komisi přenesena pravomoc přijímat 
akty podle článku 290 Smlouvy 
o fungování Evropské unie, pokud jde 
o určování způsobilosti třetích zemí, které 
nejsou kandidátskými, potenciálními 
kandidátskými ani sousedními zeměmi. Je 
zvláště důležité, aby Komise během svých 
přípravných prací vedla náležité 
konzultace, včetně konzultací na odborné 
úrovni. Komise by při přípravě a 
vypracovávání aktů v přenesené 
pravomoci měla zajistit, aby příslušné 
dokumenty byly souběžně, zavčas a řádně 
předány Evropskému parlamentu a Radě. 

Or. en

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Článek 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Způsobilé země Způsobilé země

Pro makrofinanční pomoc jsou způsobilé 
tyto třetí země a území:

Pro makrofinanční pomoc jsou způsobilé 
tyto třetí země a území:

a) kandidátské a potenciální kandidátské 
země, jejichž seznam je uveden v příloze I 
bodě 1 tohoto nařízení;

a) kandidátské a potenciální kandidátské 
země, jejichž seznam je uveden v příloze I 
bodě 1 tohoto nařízení;

b) země a území, kterých se týká evropská 
politika sousedství, jejichž seznam je 
uveden v příloze I bodě 2 tohoto nařízení;

b) země a území, kterých se týká evropská 
politika sousedství, jejichž seznam je 
uveden v příloze I bodě 2 tohoto nařízení;

c) jiné třetí země ve výjimečných a řádně 
odůvodněných případech. Tyto země musí 
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být politicky, hospodářsky a zeměpisně 
blízké Evropské unii.

Or. en

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Výše pomoci je založena na zbývajících 
potřebách vnějšího financování přijímající 
země. Tyto potřeby stanoví Komise ve 
spolupráci s mezinárodními finančními 
institucemi na základě komplexního a 
kvalitně zdokumentovaného 
kvantitativního posouzení. Komise bude 
zejména vycházet z nejnovějších projekcí 
platební bilance dotyčné země, které 
vypracoval MMF, a zohlední očekávané 
finanční příspěvky od mnohostranných 
dárců.

1. Výše pomoci je založena na zbývajících 
potřebách vnějšího financování přijímající 
země. Tyto potřeby stanoví Komise ve 
spolupráci s mezinárodními finančními 
institucemi a ESVČ na základě 
komplexního a kvalitně 
zdokumentovaného kvantitativního 
posouzení. Komise bude zejména vycházet 
z nejnovějších projekcí platební bilance 
dotyčné země, které vypracoval MMF, a 
zohlední očekávané finanční příspěvky od 
mnohostranných dárců. 

Or. en

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Předpokladem poskytnutí makrofinanční 
pomoci je, že přijímající země uplatňuje 
účinné demokratické mechanismy, včetně 
parlamentního systému více politických 
stran, právního státu a dodržování lidských 
práv.

1. Předpokladem poskytnutí makrofinanční 
pomoci je, že přijímající země uplatňuje 
účinné demokratické mechanismy, včetně 
parlamentního systému více politických 
stran, právního státu a dodržování lidských 
práv. Provedením tohoto posouzení je 
pověřena ESVČ.

Or. en
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Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Vyplácení pomoci je podmíněno 
uspokojivými dosavadními výsledky 
programu MMF. Dále je podmíněno tím, 
že je v určitém časovém rámci prováděna 
řada jasně vymezených opatření 
hospodářské politiky zaměřených na 
strukturální reformy, která budou 
dohodnuta mezi Komisí a přijímající zemí 
a budou stanovena v memorandu 
o porozumění.

3. Vyplácení pomoci je podmíněno 
uspokojivými dosavadními výsledky 
programu MMF a dodržováním 
politických a hodnotových zásad 
vypracovaných skupinou GENVAL. Dále 
je podmíněno tím, že je v určitém časovém 
rámci prováděna řada jasně vymezených 
opatření hospodářské politiky zaměřených 
na strukturální reformy, která budou 
dohodnuta mezi Komisí a přijímající zemí 
a budou stanovena v memorandu 
o porozumění.

Or. en

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Článek 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Postup Postup

1. Země, která usiluje o to, aby jí byla 
poskytnuta makrofinanční pomoc, o tuto 
pomoc písemně požádá Komisi. 

1. Země, která usiluje o to, aby jí byla 
poskytnuta makrofinanční pomoc, o tuto 
pomoc písemně požádá Komisi.

2. Jsou-li splněny podmínky uvedené 
v článcích 1, 2, 4 a 6, Komise 
makroekonomickou pomoc poskytne 
v souladu s čl. 14 odst. 2.

2. Jsou-li splněny podmínky uvedené 
v článcích 1, 2, 4 a 6, Komise v úzké 
spolupráci s ESVČ makroekonomickou 
pomoc poskytne v souladu s čl. 14 odst. 2.

3. V rozhodnutí o poskytnutí půjčky se 
uvede částka, maximální průměrná 
splatnost a maximální počet splátek 
makrofinanční pomoci. V rozhodnutí o 
poskytnutí grantu se uvede částka a 
maximální počet splátek. V obou případech 

3. V rozhodnutí o poskytnutí půjčky se 
uvede částka, maximální průměrná 
splatnost a maximální počet splátek 
makrofinanční pomoci. V rozhodnutí o 
poskytnutí grantu se uvede částka a 
maximální počet splátek. V obou případech 
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se stanoví období dostupnosti 
makrofinanční pomoci. Toto období 
zpravidla nepřekročí tři roky.

se stanoví období dostupnosti 
makrofinanční pomoci. Toto období 
zpravidla nepřekročí tři roky.

4. Po schválení rozhodnutí o poskytnutí 
makrofinanční pomoci Komise v souladu 
s čl. 14 odst. 3 dohodne s přijímající zemí 
politická opatření uvedená v čl. 6 odst. 3, 
4, 5 a 6.

4. Po schválení rozhodnutí o poskytnutí 
makrofinanční pomoci Komise v úzké 
spolupráci s ESVČ v souladu s čl. 14 
odst. 3 dohodne s přijímající zemí politická 
opatření uvedená v čl. 6 odst. 3, 4, 5 a 6.

5. Po schválení rozhodnutí o poskytnutí 
makrofinanční pomoci Komise 
s přijímající zemí dohodne podrobné 
finanční podmínky této pomoci. Tyto 
podmínky se stanoví v dohodě o grantu 
nebo v dohodě o půjčce.

5. Po schválení rozhodnutí o poskytnutí 
makrofinanční pomoci Komise 
s přijímající zemí dohodne podrobné 
finanční podmínky této pomoci. Tyto 
podmínky se stanoví v dohodě o grantu 
nebo v dohodě o půjčce.

6. Komise informuje Evropský parlament a 
Radu o vývoji pomoci pro konkrétní zemi a 
předloží jim příslušné dokumenty. 

6. Komise za spoluúčasti ESVČ informuje 
Evropský parlament a Radu o vývoji 
pomoci pro konkrétní zemi a předloží jim 
příslušné dokumenty. 

Or. en

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Článek 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Vyplácení pomoci Vyplácení pomoci

1. Makrofinanční pomoc se vyplatí 
centrální bance přijímající země. 

1. Makrofinanční pomoc se vyplatí 
centrální bance přijímající země. 

2. Pomoc se vyplatí v po sobě jdoucích 
splátkách, jejichž vyplacení je podmíněno 
plněním podmínek uvedených v čl. 6 
odst. 2 a 3.

2. Pomoc se vyplatí v po sobě jdoucích 
splátkách, jejichž vyplacení je podmíněno 
plněním podmínek uvedených v čl. 6 
odst. 1, 2 a 3.

3. Komise pravidelně ověřuje, že jsou 
podmínky uvedené v čl. 6 odst. 2 a 3 
nadále plněny.

3. Komise pravidelně ověřuje, že jsou 
podmínky uvedené v čl. 6 odst. 2 a 3 
nadále plněny. ESVČ v pravidelných 
intervalech a v případě nepředvídaných 
událostí neprodleně ověřuje, zda jsou i 
nadále plněny podmínky uvedené v čl. 6 
odst. 1, a následně informuje Komisi.

4. V případě, že podmínky uvedené v čl. 6 4. V případě, že podmínky uvedené v čl. 6 
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odst. 2 a 3 plněny nejsou, může Komise 
vyplácení pomoci dočasně pozastavit, 
snížit nebo zrušit. 

odst. 1, 2 a 3 plněny nejsou, může Komise 
v úzké spolupráci s ESVČ vyplácení 
pomoci dočasně pozastavit, snížit nebo 
zrušit.

4a. V těchto případech a v případě, že je 
po konzultaci s ESVČ pozastavení operace 
zrušeno, informuje Komise Evropský 
parlament a Radu o svých důvodech. 

Or. en

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Článek 11 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 11a
Rozhodnutí o způsobilosti třetích zemí a 

výkon přenesené pravomoci
1. V případě, že určitá třetí země má 
rozhodující vliv na regionální stabilitu a 
strategický význam pro Unii, a pod 
podmínkou, že je z politického, 
hospodářského a geografického hlediska 
blízká Unii, může být tato třetí země ve 
výjimečných a řádně odůvodněných 
případech považována za způsobilou 
k čerpání makrofinanční pomoci.
2. Komisi je svěřena pravomoc přijímat 
akty v přenesené pravomoci, které by
v případě potřeby doplnily toto nařízení o 
způsobilé země, které splňují kritéria 
odstavce 1. Pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci podléhá 
podmínkám stanoveným v tomto článku.
3. Pravomoc přijímat akty v přenesené 
pravomoci uvedená v odstavci 2 je svěřena 
Komisi na dobu platnosti tohoto nařízení.
4. Evropský parlament nebo Rada mohou 
přenesení pravomoci kdykoli zrušit. Toto 
rozhodnutí o zrušení ukončí přenesení 
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pravomoci uvedené v tomto rozhodnutí. 
Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem 
po zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 
který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.
5. Přijetí aktu v přenesené pravomoci 
Komise neprodleně oznámí současně 
Evropskému parlamentu a Radě.
6. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle tohoto článku vstoupí v platnost, 
pouze pokud proti němu Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví námitky 
ve lhůtě dvou měsíců ode dne, kdy jim byl 
tento akt oznámen, nebo pokud Evropský 
parlament i Rada před uplynutím této 
lhůty informují Komisi o tom, že námitky 
nevysloví. Z podnětu Evropského 
parlamentu nebo Rady se tato lhůta 
prodlouží o dva měsíce.

Or. en

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise prověřuje pokrok dosažený při 
provádění opatření přijatých podle tohoto 
nařízení a každoročně Evropskému 
parlamentu a Radě předkládá zprávu o 
provádění makrofinanční pomoci. 

1. Komise v úzké spolupráci s ESVČ
prověřuje pokrok dosažený při provádění 
opatření přijatých podle tohoto nařízení a 
každoročně Evropskému parlamentu a 
Radě předkládá zprávu o provádění 
makrofinanční pomoci. 

Or. en
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Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výbor Výbor

1. Komisi je nápomocen výbor. 1. Komisi je nápomocen výbor. ESVČ je 
zvána k účasti na jeho schůzích a 
oprávněna podílet se na jeho činnosti.

Or. en

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Článek 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 14a
Přezkum

1. Komise nejpozději do .....* připraví 
v úzké spolupráci s ESVČ zprávu 
o provádění tohoto nařízení a dosažení 
jeho cílů. Součástí této zprávy bude mj. 
přezkum provádění článků 3 a 6.
2. Tato zpráva se předloží Evropskému 
parlamentu a Radě a případně bude 
doplněna o legislativní návrh, který 
zavede potřebné změny tohoto nařízení. 
___________________
* Pro Úř. věst.: čtyři roky od vstupu 
tohoto nařízení v platnost.

Or. en
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Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Článek 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým 
dnem po vyhlášení v Úředním věstníku 
Evropské unie a pozbývá platnosti dnem 
31. prosince 2013.

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým 
dnem po vyhlášení v Úředním věstníku 
Evropské unie.

Or. en


